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Abstract of the Research

[Purpose and Background of the Research]

An enormous number of technical terms appear in Buddhist scriptures and treatises. While based on
Sanskrit and Middle Indo-Aryan languages, many of these were translated into other languages, espe-
cially Chinese, and became established as terms that have been widely accepted in the world of East
Asian Buddhism down to the present day.

Nonetheless, an attempt to reexamine the meaning of these many terms in their respective contexts
and then gather together the wisdom of many experts with a view to bringing these terms to life in the
contemporary languages might be a quite important task.

The objective of this research is to take up for consideration the important scriptures and treatises
that were composed in India, extract the definitions (or rules about usage) of terms used in these
works, and, as well as comparing these, establish standard translations, on the basis of which one
could raise some substantial questions directed towards a full-scale examination by academia as a
whole.

[Research Methods])

This project is carried out by the research team composed of a chief investigator, A. Saito, and six
research scholars who have their own allotted tasks. The research is further supported by several re-
lated scholars as well as graduate students belonging to the each institute of the above research mem-
bers.

As a methodological example, the chief investigator published in 2011 a booklet entitled
Bauddhakosa : A Treasury of Buddhist Terms and Illustrative Sentences, in which the seventy-five ele-
ments (dharma) of Sarvastivada in the Abhidharmakosabhdsya and related works were examined in
detail. The above preliminary research was executed by the effective use of XML (Extensible Markup
Language).

This project applies the above method to the other Buddhist terms, approximately 500 in total, re-
lated to the fields of Early Buddhism, Yogacara, Madhyamika, Buddhist Logic and Epistemology,
Esoteric Buddhism, and Tibetan Buddhism.

[Expected Research Achievements and Scientific Significance]

The research project provides us with a reliable modern Japanese-English glossary of Buddhist terms
as well as illustrative sentences in which those terms are used.

The result of this research enables us to have pertinent understanding of Buddhist terms and
thoughts which have long influenced the language, literature, philosophy, and culture in general in
East Asia.

Besides, the research result can be shared by many people interested in Buddhist thoughts since it
is opened to the public not only in a booklet but also in the Website.

It could be also supposed that with an international cooperation, the research is highly expected to
complete in Japan since the works primarily or secondarily related are written in different languages
such as Sanskrit, Pali, Tibetan, Chinese and Japanese.
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lakkhana, rasa, paccupatthana, padatthana
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HxiTole, T LTI v ¥ A—VNRFEREIT HBRICE M T % lakkhana %D 4 FEOREFRMEEIZH L T,
Visuddhimagga, Paramatthamafijiisa, Patisambhidimagga-atthakatha D FLIRZ fEd L7z, TOFER, b 3
SCHRIC THE S D RENE A VICF ET 2 b O TR <, MAMTENRNELZ G I ENHH LT, 22
TAENL, 4 3B L TH - & LR CHEEMNARBALZ 5 2 TV 5 Patisambhidamagga-atthakatha O 7Lk
IR L, 2D 4FEOFGEREDOFHNY LT 5,

e Patisambhidamagga-atthakatha II, p. 14, The Pali Text Society

lakkhanadisu hi sabhavo va samaififiam va lakkhanam nama. kiccam va sampatti va raso nama,
upatthanakaro va phalam va paccupatthanam nama, asannakaranam padatthénam nama ti veditabbam.
W9 Db, lakkhana SO H T, lakkhana & W9 b DI, AP, HLHWTHEHETH D, rasak
IHLOIE, BE. HDWITERTH D, paccupatthana & V9 H DI, f#iffvﬁé*ﬁ\ B AU THE
T®H b, padatthana &9 b DX, HEORKERTHD, LMOENDIXEZTHD, |

e Patisambhidamagga-atthakatha D7
1 lakkhana = 1-a A4 (sabhava), 1-b 3:1# 4 (samafiia)

2 rasa = 2-a {8 X (kicca), 2-b ¥ (sampatti)
3 paccupatthana = 3-a 329" % £kAH (upatthanakara), 3-b #& 5 (phala)

4 padatthana = 4 [E.$% O [A] (asannakarana)

PlE%H LI, & 51T Visuddhimagga, Paramatthamafjiosa OFRiRZBEICANTERLE LT, BE
BB B TO XS ICHRGEEZRE LTS, BN d 20 b Livhailk, #E o ZHREZ 2 IRE
‘(\‘%60

o TER
1. lakkhana = [ ]
2.rasa = [AREHRMEX )
3. paccupatthana = (P83 A48
4. padatthana = [EHEH |
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e oifim Lz, siE O ML) Fiz2>nT
XM =R BB x 6, [+H

S R X S DR

e ofAIN ek el o F IV THELRL
Ol E LTHIHEND, —FH £ THERR) Sio4)
i MgRERRD TH Y. Zhz [ in
@Ry EpE) < MEAER] S L LTl
MT2EWIBRICHD Z & ZFE LT,

25 AMRE (CERRHER)
AHGH I BE R OHNGER 2D < - T
ICHIRIE, ALZGHE 7 B O T E DIl RE— 5
iR L7 9 2T, pramana (IELWiRi#k (B )
BN, Fx OFBEZ G LTz, BN T& o
REE, TRERk) Tadks | () &) Fo#ERoH
REERGI, -ana BERFETH - REO KT 6T FB
ZHRT L, TIEELW] EWIHBERO S OEK
EZOMBER, EOICEFEELRREIZ VD02 5
PO SCERD B 545 2 & D3RG L nEs « o RE
ERE LT,

IHERIRE

AAEERE O/ TIE 2 B ISR 2N E R
SN EbhHoT, BRILELFEmb—FRILW
BHSCHEROED 02 0 BENEN >, B
iZ, BRERZOSHEMEICET A LONREN-
Tod, ARFFROETE & FIEICET 2 2O 2 WVE
RERBRERLFE O, BEF L L TUINRY
INFEDZ N ASRX L ThH 5T,

( [ TENBEZALSZZESR] 59-2, 2011, pp.271)-272). Lk Y EE#E] )
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